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RACCORDO A L FEMMINA

ELBOW FEMALE ADAPTOR
AUFSCHRAUB-WINKELSCHRAUBUNG (NICHT DREHBAR)
EQUERRE FEMELLE ORIENTABLE

RACORA L HEMBRA

CONEXAO EM “I” COM ROSCA FEMEA

8]

CH\f
L

L2

1130

RACCORDO A L INTERMEDIO
ELBOW CONNECTOR
WINKELVERSCHRAUBUNG
RACCORD EQUERRE

RACOR A L INTERMEDIO
CONEXAO EM " TUBO-TUBO
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RACCORDO A T MASCHIO CONICO

TEE MALE ADAPTOR (TAPER) - CENTRE LEG
T-EINSCHRAUBVERSCHRAUBUNG KONISCH (NICHT DREHBAR)
TE NON ORIENTABLE A PIQUAGE MALE CENTRAL, CONIQUE
RACOR A T MACHO CENTRAL CONICO

CONEXAQ EM “T" COM ROSCA MACHO CONICA
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Code Tube A B L1 L2 CH  Pack.
01120 00 001 5/3 1/8 85 20.6 18 8 10
01120 00 002 6/4 1/8 8.5 20.6 18 8 10
0112000 003 6/4 1/4 10.5 21 21 9 10
01120 00 004 8/6 1/8 8.5 219 19 9 10
01120 00 005 8/6 1/4 10.5 234 21 9 10
01120 00 006 10/8 1/4 10.5 255 225 1 10
01120 00 007 10/8 3/8 115 28 27 16 10

Code Tube Tube L CH Pack.
0113000 001 4/2.7 20 8 10
01130 00 002 5/3 20.6 8 10
0113000 003 6/4 20.6 8 10
01130 00 004 8/6 6/4 219 9 10
01130 00 005 8/6 219 9 10
01130 00 006 10/8 25.5 1 10
01130 00 007 12/10 27 13 10
0113000008 15/12.5 335 16 10

Code Tube A B L1 L2 CH  Pack.
01200 00 001 4/2.7 1/8 75 37 15.5 8 10
01200 00 002 5/3 1/8 7.5 39 15.5 8 10
01200 00 003 6/4 1/8 7.5 39 15.5 8 10
01200 00 004 6/4 1/4 11 41.2 19 8 10
01200 00 005 8/6 1/8 75 39.8 16.5 9 10
01200 00 006 8/6 1/4 1 43.8 20.5 9 10
01200 00 007 10/8 1/8 7.5 48 19 1 10
01200 00 008 10/8 1/4 11 48 22 11 10
01200 00 009 10/8 3/8 1.5 51 22 11 10
01200 00010 12/10 3/8 11.5 54 22,5 14 10
0120000011  15/12.5 1/2 14 63 28 16 10
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RACCORDO A T ORIENTABILE MASCHIO CONICO
ORIENTING TEE MALE ADAPTOR (TAPER) - CENTRE LEG
T-EINSCHRAUBVERSCHRAUBUNG KONISCH (DREHBAR)

TE ORIENTABLE A PIQUAGE MALE CENTRAL, CONIQUE
RACOR A T ORIENTABLE MACHO CENTRAL CONICO
CONEXAO EM “T" ORIENTAVEL COM ROSCA MACHO CONICA
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RACCORDO A T ORIENTABILE MASCHIO CILINDRICO
ORIENTING TEE MALE ADAPTOR (PARALLEL) - CENTRE LEG
T-EINSCHRAUBVERSCHRAUBUNG ZYLINDRISCH (DREHBAR)

TE ORIENTABLE A PIQUAGE MALE CENTRAL, CYLINDRIQUE

RACOR A T ORIENTABLE MACHO CENTRAL CILINDRICO CON TORICA
CONEXAO EM “T" ORIENTAVEL COM ROSCA MACHO PARALELA
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RACCORDO A T MASCHIO LATERALE CONICO

TEE MALE ADAPTOR (TAPER) - OFF SET LEG
L-EINSCHRAUBVERSCHRAUBUNG KONISCH (NICHT DREHBAR)
TE NON ORIENTABLE A PIQUAGE LATERAL, CONIQUE
RACOR A T MACHO LATERAL CONICO

CONEXAO EM “T" LATERAL COM ROSCA MACHO CONICA
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Code Tube A B L1 L2 CH1 CH2 Pack.
0121000 001 6/4 1/8 75 412 225 8 13 10
01210 00 002 6/4 1/4 11 412 28 8 15 10
0121000 003 8/6 1/8 75 432 245 9 13 10
01210 00 004 8/6 1/4 11 432 295 9 15 10
01210 00 005 10/8 1/4 1 48 295 11 15 10

Code Tube A B L1 L2 CH1 CH2 Pack.
0121500 001 6/4 1/8 6 412 22 8 13 10
01215 00 002 6/4 1/4 8 412 26 8 16 10
0121500 003 8/6 1/8 6 432 24 9 13 10
01215 00 004 8/6 1/4 8 432 275 9 16 10
01215 00 006 10/8 1/8 6 48 225 11 13 10
01215 00 005 10/8 1/4 8 48 275 1 16 10

Code Tube A B L1 L2 CH  Pack.
01220 00 001 5/3 1/8 75 36.7 20.6 8 10
01220 00 002 6/4 1/8 7.5 36.7 20.6 8 10
0122000 003 6/4 1/4 11 40.2 20.6 8 10
01220 00 004 8/6 1/8 7.5 38 219 9 10
01220 00 005 8/6 1/4 11 41.5 219 9 10
01220 00 006 10/8 1/8 75 40 25.5 1 10
01220 00 007 10/8 1/4 11 43 255 11 10
01220 00 008 10/8 3/8 11.5 44 255 11 10
01220 00 009 12/10 3/8 11.5 48.5 28 13 10
0122000010 15/12.5 1/2 14 57.5 325 16 10
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1 2 3 o Code D1 D2 L1 L2 CH Pack.

0123000001  4/2.7 40 205 8 10

?&CCCO?V',‘@?TQ; INTERMEDIO 0123000002  5/3 412 206 8 10
EANSCHLUSS 0123000003  6/4 02 206 8 10
RACCORD TE 0123000004  8/6 6/4 438 206 9 10
RACOR A TINTERMEDIO 01230 00 005 8/6 43.8 219 9 10
CONEXAO EM “T" TUBO-TUBO 0123000006  10/8 6/4 51 206 1 10
’ 0123000007  10/8 8/6 51 219 11 10

0123000008  10/8 51 255 11 10

0123000009  12/10 54 28 13 10

[ N 0123000010 15/12.5 63 325 16 10

1 3 o o Code Tube L CH Pack.

01300 00 001 5/3 41.6 8 10
RACCORDO A CROCE INTERMEDIO 01300 00 002 6/4 1.6 8 10
EQUAL CROSS CONNECTOR
KREUZ-ANSCHLUSS 01300 00 003 8/6 44.4 9 10
CROIX EGALE 01300 00 004 10/8 49 1 10
RACOR A CRUZ INTERMEDIO 01300 00 005 12/10 58 13 10
CONEXAO CRUZETA TUBO-TUBO 0130000006 15/12.5 64 17 10

51 41 o Code A B C L CH Pack.
5141000011 M5 4 12.5 22 8 10
‘B{:\TNEJ(S‘S\;’E‘;A %f/‘:lg&'-‘\ 5141000012 M6 5 125 23 8 10
EINFACHE HOHLSCHRAUBE 5141000013 1/8 6 15 28 14 10
VIS POUR BANJO SIMPLE 5141000014 1/4 8 17 32 17 10
TORNILLO SIMPLE 5141000015 3/8 9 20 36 19 10
HASTE PARA CONEXAQO BANJO COM 1 CAVIDADE 5141000016 1/2 10 24 42 24 10
5141000017 *M12x1.5 8 17 32 17 10

Questo articolo viene fornito completo di rondelle in PA66 (art. 1610).
This item will be supplied with the PA66 washers (art. 1610).

Dieser artikel wird mit dichtringen aus PA66 (art. 1610) Mitgeliefert.
Livré avec joints en PA66 (art. 1610).

Este articulo viene completo de arandelas en nylon (art.1610).

Este item vem acompanhado de arruelas em PA66 (cod. 1610).
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* Con questa vite utilizzare gli anelli orientabili da 1/4.

*With this banjo stem using 1/4 orienting banjo body.

* Bei dieser grdsse konnen dichtringe fir 1/4 eingesetzt werden.
*Compatible avec joint 1/4".

*Con este tornillo utilizar el anillo orientable de 1/4.

*Com esta haste para banjo utilizar os anéis orientdveis de 1/4.
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